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Introducció

ELS DOCUMENTS D’UNA COMUNITAT MUSULMANA 
EN UNA CIUTAT CRISTIANA, LA MORERIA DE VALÈNCIA

La població musulmana que va viure a la ciutat de València entre els segles XIII 
i XVI disposà sempre d’un espai propi, individualitzat i definit: la moreria, terme 
popular amb què va ser conegut dins la topografia urbana el seu barri fins al se-
gle XVIII. Es tractava d’un petit espai tancat, situat fora les muralles andalusines 
des de mitjan segle XIII fins a la construcció de la nova muralla medieval en la dè- 
cada del 1350, que l’enclogué. Administrativament, estava ubicat a la parròquia 
de Sant Nicolau —a l’actual barri del Carme— i, teòricament, només hi podien 
viure els musulmans sotmesos al rei d’Aragó, els mudèjars o «moros», sense cristians 
ni jueus. Era, doncs, un espai segregat i diferenciat que estava sotmès a l’autoritat 
reial a través del batlle general, i no al Consell de la ciutat. Fins i tot tenia una 
representació institucional avalada per les lleis i les normatives cristianes: l’aljama 
(assemblea), un terme equivalent al de la jueria hebraica i al de les universitas o 
concilium (consell), denominacions oficials dels municipis cristians.

Al voltant de cent famílies i una població estadant que vorejava el miler 
d’habitants residien dins un recinte que a penes ultrapassava les tres hectàrees d’una 
ciutat que tenia, en conjunt, més de 1.400 hectàrees dins els seus murs.

L’evolució històrica de la moreria i els seus habitants entre 1238 i 1526 
arranca amb un període de conflictes amb la població cristiana que arribà al punt 
màxim entre 1275 i 1280. En 1276 va ser assaltada i probablement bona part de la 
població es va dispersar cap a altres pobles valencians, fins que Pere III (I de Va-
lència), cap al 1280, li va concedir els estatuts i privilegis de què gaudia la moreria 
de Xàtiva —la més gran del regne i de tota la Península— des de l’època de Jau-
me I, amb l’objectiu de promoure l’establiment de mudèjars artesans i mercaders 
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que augmentassen el seu pes econòmic i, alhora, els minsos ingressos reials. Poc es 
coneix d’aquesta primera etapa, amb una població reduïda, encara que progressi-
vament més activa en el terreny econòmic i social, com es pot comprovar també 
en els escassos documents de què disposem (els primers quatre documents de la 
col·lecció). Però ja comptem amb un fenomen relativament escàs sempre entre  
la població mudèjar: la conversió al cristianisme (doc. 1).

Les dècades centrals i la segona meitat del segle XIV ja manifesten una nota-
ble activitat, amb consonància amb el ritme de València: la inclusió del raval dins 
el nou nucli murallat, el fet que la població de la moreria es mantingué sempre 
fidel al rei Pere IV, a diferència de bona part dels seus germans que buscaren en les 
promeses de Pere I de Castella una protecció de la qual mai gaudirien; i finalment 
l’evident incorporació de la moreria a la vida urbana, especialment palesa en el 
procés per l’assassinat d’Aixa a mans del seu exmarit, convers al cristianisme (do-
cument 8, de 1377), un mirall a través del qual ens podem acostar a la vida quoti-
diana d’aquella València, pel tema i per les nombroses deposicions de testimonis 
cristians i musulmans que desfilen davant nostre.

La part central de la documentació es concentra entre 1380 i 1470. Més de 
130 documents que es focalitzen en la vida econòmica: contractes de tots tipus de 
mercaderies, compres i vendes, lloguers, contractes de treball, deutes i mecanismes 
de pagament. Es pot dir que la moreria va ser un petit cor econòmic actiu per a 
València, que arribà més enllà de les seues modestes dimensions fins a desenvolu-
par una ruta comercial de la ciutat i el regne amb el regne de Granada i els ports 
nord-africans, convertint-se, a més, en un eix indiscutible per a la resta de les 
poblacions mudèjars del regne, tant rurals com urbanes. Un actiu grup mercantil, 
amb les famílies Xupió, Ripoll o Bellvís, esdevingué un grup dirigent que dialoga-
va amb els poders cristians coetanis. La puixant economia impulsà una important 
vida social tant a l’interior com en relació amb la ciutat cristiana. 

Cal tenir en compte que la jueria havia desaparegut el 1391 i bona part de 
la població hebrea havia estat obligada a convertir-se, per la força, al cristianisme. 
Eren els conversos que ben aviat, a finals del XV, patiren el dur atac d’una co-
munitat cristiana cada vegada més mediatitzada per una certa visió «unitarista» de 
l’Església i pels interessos del creixent poder reial. Aquesta pressió torna a aparèixer 
el 1526, ara sobre la pell dels antics mudèjars, que es converteixen ben aviat en 
moriscs. Es poden entreveure relacions entre la població mudèjar, la jueva i els 
conversos, encara que la documentació resulta indirecta i prou esbiaixada.

L’edat d’or de la moreria acabà dramàticament al juny de 1455, amb l’assalt 
que va patir l’aljama i que la va a desarticular entre les acaballes de 1459 i 1460 (el 
document 118 i següents en resulten molt esclaridors). 

La moreria de després de l’assalt ja no va a ser la mateixa. Ara era una al-
jama de sabaters pobres, mercaders escassos i amb un fort procés de pèrdua de la 
població, que es desplaçà cap als llocs més menuts de l’Horta de València o cap a 
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altres aljames més segures i millor protegides pels reis i senyors. Quan s’implantà 
la conversió forçada al cristianisme, pel decret de Carles I el 1526, a penes deu 
persones demanaren la carta de privilegis i franquícies. Però, de fet, als anys finals 
del Quatre-cents i primers del Cinc-cents, per documentació i per testimonis, 
fins i tot segons alguns viatgers coetanis, tenim constància d’un petit barri de cases 
noves i blanques, i una escassa població que viu entre la moreria i les poblacions 
pròximes de l’Horta.

El colp previ, entre 1519 i 1521, van ser els atacs dels agermanats de la capi-
tal, que tornaren a assaltar la moreria i obligaren els seus habitants, pel que sembla, 
a convertir-se forçosament al cristianisme. El temps de la moreria de València 
havia finit.

L’aplec documental que hem seleccionat per a aquest volum de la col·lecció de 
Fonts Històriques Valencianes, òbviament seguint el nostre parer, està compost  
de 174 documents que hem extret d’un total de més de 2.000 documents dels 
arxius valencians, que parlen, exclusivament, de la moreria. Més de 8.000 docu-
ments i referències sols en documentació dels arxius reial, municipal, protocols, 
etc., recopilats al llarg del temps ens posen enfront de l’evidència d’una comunitat 
islàmica poderosa en nombre i vida econòmica i social.

La selecció recull documents molt variats, representatius dels més diversos 
quefers i activitats de la dita població mudèjar. S’han inclòs textos de la vida pri-
vada, de matrimonis, dots i herències, i de plets sobre aquestes qüestions, sovint 
traduïts de l’àrab en aquella època per ser emprats per l’administració i els jutjats 
de la societat cristiana. També hi ha documents de la vida econòmica privada 
—negocis, comerç, artesans, contractes, etc.— entre mudèjars, però també so-
vint entre mudèjars i cristians, en associació mercantil, per a dur a terme viatges 
ultramarins i fora de la Corona d’Aragó. Inevitablement, en aquest protagonisme 
de la moreria de la ciutat de València ocupen un bon espai els membres de les 
famílies Bellvís, Xupió i Ripoll, les tres principals i més riques econòmicament 
del segle XV, la qual cosa els va donar també protagonisme institucional i polític 
en la corona i el municipi.

Per això, també, la importància dels documents de la vida pública i de la 
inserció de la comunitat mudèjar valenciana en les estructures del poder feudal de 
l’època. Textos sobre la mateixa aljama de la moreria de València, de drets i privi-
legis reials, i també de les relacions amb el municipi de la ciutat de València, que 
sovint s’entrecreuen. En alguns casos, es tracta de documentació senyorial, arran 
de la relació amb famílies i aljames reials i, en general, hi ha abundant documenta-
ció de la Batllia general del regne de València, la institució de la qual depenien els 
mudèjars de les viles reials, els sarraïns vassalls de la corona, però també, per raons  
judicials principalment, els sarraïns de les senyories valencianes baixmedievals.  
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Documents tant sobre aspectes fiscals com de govern, permisos de viatge, esclavi-
tud per diverses raons i, especialment, processos judicials competència de la corona.

En aquest sentit, s’han inclòs un parell de processos més extensos relacionats 
amb delictes violents, amb la denúncia inicial i la llarga presa de declaracions als 
testimonis, per documentar els fets. Cridem l’atenció sobre aquesta documentació 
judicial, una font històrica de primera magnitud per conéixer millor les relacions 
quotidianes entre cristians i mudèjars a la València medieval. Per exemple, el fet 
que els testimonis cristians d’un furt de joies, arran de l’assalt i incendi de part de 
la moreria de València, declaren que alguns d’ells entenien el que parlaven en àrab 
els veïns de la moreria en ple tumult i por del saqueig (però d’altres no), evidencia 
que la llengua familiar dels mudèjars fins i tot dins la ciutat de València era l’àrab 
en el segle XV.

Cal aclarir també que, fruit de tota aquesta interrelació entre famílies mudè-
jars i la pròpia funció de govern sobre elles de la Batllia general, ha estat la decisió 
d’incloure en aquesta edició documents d’altres poblacions i aljames sarraïnes del 
regne medieval de València, per tal d’il·lustrar millor els més diversos aspectes de 
la seua vida i realitat quotidiana. Així com el fet d’allargar la selecció documental 
fins a les Germanies, atenent que és el moment del final de la població mudèjar i el 
seu pas a moriscs o cristians nous arran dels batejos al catolicisme forçats i violents 
del moment.

Quant a la forma de presentació dels documents, atesa la varietat de con-
tinguts, s’ha decidit ordenar-los cronològicament, amb un breu regest inicial que 
dona compte del contingut.

Finalment, cal insistir de nou que fou una comunitat sempre sotmesa i sub-
alterna, llevat d’algunes ocasions i conflictes puntuals; sempre separada de la co-
munitat cristiana creixent, que la ignorava però que, alhora, hi convivia. No era 
una relació de convivència sinó de sotmetiment, que finalment va acabar amb 
la seua expulsió definitiva el 1609. Per als valencians, deixats a banda els quasi 
cinc-cents anys d’un passat plenament islàmic constitutiu de la nostra identitat, la 
presència dels mudèjars va significar una herència important, negada però també 
assumida, com a tret fonamental de la nostra història.

CRITERIS DE TRANSCRIPCIÓ I D’EDICIÓ

  1. Es conserven les grafies tradicionals.
  2. Es puntuen i separen les paraules segons les convencions de la llengua 

moderna.
  3. S’accentua el text d’acord amb les regles ortogràfiques vigents.
  4. Es respecten les grafies originals, però regularitzem i/j, f/s, u/v i c/ç, 

d’acord amb els usos actuals. 
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  5. Simplificació de les consonants dobles a inici de paraula només.
  6. Se substitueix ll per l·l, quan aquestes grafies tenen valor geminat.
  7. S’aplica el criteri normatiu de l’ús de majúscules i minúscules.
  8. S’usa la dièresi i el guionet d’acord amb la normativa actual.
  9. Es desenvolupen les sigles i les abreviatures. En el cas de noms propis 

representats per una inicial, es desenvolupa el nom complet entre pa-
rèntesis: R(amon).

10. S’empra l’apòstrof d’acord amb la normativa actual.
11. Les formes del verb ‘haver’: ‘ha’ ‘he’, quan no duen la ‘h’, van accen-

tuades de la següent manera: ‘à’ i ‘é’. 
12. S’empra el punt volat per a indicar l’elisió de vocals en aquelles reduc-

cions que no tenen representació gràfica en la normativa actual.
13. Els nombres romans van en versaleta i entre dos punts: .III., .IIIIº., .Vª., .IIM.
14. Les paraules, frases o paràgrafs escrits en llengua diferent a la principal 

de cadascun dels documents van en cursiva.
15. Les lletres o mots omesos per l’escrivà i indispensables per al sentit, que 

són restituïts per l’editor, van entre parèntesis angulars < >.
16. Les lletres o mots que falten per deteriorament del document o forats 

van entre claudàtors [abc]. 
17. La indicació d’un blanc s’indica: (en blanc). Si és un manuscrit i hi ha 

un full en blanc, s’indica: ||5r (en blanc).
18. Les indicacions com (sic) van entre parèntesis redons.
19. Les lectures dificultoses o no segures que poden restituir-se pel signi-

ficat o per aparèixer en un altre apartat del document, van entre clau-
dàtors amb tres punts [...]. També pot advertir-se mitjançant un signe 
d’interrogació.

20. Les notes i mots al marge del document, la indicació d’un símbol o 
dibuix, així com els ratllats en el text van en nota a peu de pàgina.

ABREVIATURES

 ACV Arxiu de la Catedral de València
 AMV  Arxiu Municipal de València
 APPV Arxiu de Protocols del Col·legi del Patriarca de València
 ARV Arxiu del Regne de València
 f./ff. foli/folis
 m. mà
 núm. número
 sign. signatura
 vol./s volum/volums
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